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Mivel szón 2 beszéd végett . mell? Ä c.s. kir. 
fő berczegtége Magyarország Nádor-ispánja L: ép a 
fftláiiiíása alkalmával a’vakok’ intézete épiileljebcn 
magyar és német nyelven tartatott, több kérdezőa- 
küdés történik, ezennel jelentetik : hogy azon be­
szedekből ni ég egy hiadá* jelent meg, és csak a* 
fen sutli tett intézetben szerezhetni meg,

A’ vakok intézete igazgatósága.

[i] Lakás-változtatás Pesten.
Hehorovszky Miklós törv. doch ügyvéd és a’ nm. 

magyar ndv. Kamara Ágense e. f. észt. sz. Jakabtó 
fogva lakik Dunntoron Tik szám alatt levő Ferdi­
nand!- házban. [3]

SscpirásbeJi oktatás
tanulókra nézve az iskolai szünnapok alatt 

F/ czélra ainlirt naponként több érát szánván, 
saját l*kásán váltogatva egyszerre 4 — 6 tanuld 
vehet tőié «lapos és szorgalmas oklaiáat a' szépírás­
ban és folyóírásban valamint mű irat ok ban.—Keret­
it edós-űzők re nézve, kik a’ kalmárt Írást és helyes- 
írást ssjáfjókká tenni ohsjtják , sajatlag 2 óra van 
kitűzve minden vasárnap és ünnepnsp. Alulirtnak 
köz kedvességet nyert Nemzeti - irá'pétdánynit 3’ 
nás/.iien, egyenkint. 48 pengő krjávii, mind nála, 
mind jobbára minden helybeli könyv és szépein ke­
reskedésben megszerezhető i.

Fiscí.cr Jiix.se/ 
szépírás -oktat d.

latkik az országúton 530 sz. alatti Kolbiiázhun 2ik eme­
letben , ’s otthon található II órától 12öig délelőtt és 3tol 
óig délután.

Ül Előfizetési Híradás.

.V szent II i b I i ú r a ,
Ká roli G á sp á r fordítása szerint

nagy Sad rét, nagy betűkkel.

Két rendbeli híradásunknál fogva, az előfize­
tés «’ E hőnap végével bérekesztódv én, ezennel fel­
szántjuk azon t. t. urakat, kik az előfizetők szerzését 
magokra vállalói nr*ltó/.tatt«k . no terhe.tessenek a’ 
Jövő pesti augustusi vásári biztos alkalmak által 
az előfizetési pénzeket hozzánk beküldeni. Előfize­
tési ar: velin papiroson 8 for. nyomtató-papiroson 
4 for. — Füzetenként veiinrn 2 for. nyomtató-pa­
piroson 1 for. eziistpénz. A’ Biblia sajtó alatt tan. 
Novemberi vásárrá az első füzet ki fog adatni.
Festen , aug. t 1835. [2)

Ta ATT ne ti ős Károlyi
kiin;, vnyomtatók.

Ilivatal-üresedési jelentés.
Tekintetes ns Békés megyében keb’ezett Me­

zők erény népes helységében a" fizetéses orvosi hi­
vatal, a’ mostani orvos doctor úrnak változásával 
megüresedvén; — mindazon t. ez. sebész-mester 
urak, kik ezen hivatalba lépni óhajtanának, bizo- 
dalmasan lelazól illatnak , hogy iránta minél előbb,

ing főije! b pedig jövő sngnstns hónap’ lGig a’ mon- 
non biljsig tanácsánál, ha személyesen nem le­
hetne, levél áltál értekezni ne terheltedének, min­
den esetre előre tudva, hogy a’ vállalkozó sebész- 
mester magyarul,tótul és a’ mennyiben lehet né­
metül is beszéljen. Mezcberény Julius 20d. 1835.

Kiadta Bnnyhay Beniamin hites jegyző.

Keleti sebesfostészet.
A’köz megelégedés és bizodalom . mellyet alulirt 

tanitvany ilol érdemlett, olly nemű Ír vén, hogyannak 
ajánlása után, épen midőn már elutazni szándékozók, 
cjra igen sok tanuló jelentene magát nála, ’s ő ennél­
fogva , vadamig ezen trrralók Irnmlásikat nem végzik, 
már most itteni tartózkodását meghosszabbít ni kény- 
teíenittetvén: bátorkodik meghívni a’ művészet bará­
tit, kik a keleti sebes főst és z e t. ismeretéhöx 
jutni kivan rak , méiióztassanak oktatási szolgalatjával 
rendelkezni.

Minthogy lepkék, gyümölcsök és virágok főst ősé­
re 6 Seczke, rájföstésre 7, éa alakföstésre csak 12 lecz- 
ke kívántatik. Iá-ja. kiki n>i kevés időbe telik ezen 
valóban eredeti ».lueszeinek megtanulása hogy azu­
tán magától is akármi képi ek lemásolásához biztosan 
foghasson. — Keleti olaj sebesföst esre. meliy 
mind Pécrben, mind jedig különösen 4r igen sok ked­
ve; re taláit, 9 léc.-.ke szükséges, nemtetszések le­
nyomására fára vagy üvegre. és e.ek beföslésére, va- 
H-rni-.i rézmr! gzéseknek ólai festék keli színezésükre csu­
pán - iecz.be kívántatik kuion külön, végre csupán 1 
le ez ke arra, hogy valaki akar mi féle tárgyat lermé- 
szet utó i levenni megtanuljon. — Alulirtnak tetemes 
szorgalma álfai még Becsben szerencsésen sikerültén 
hogy a" keleti sebesföst;- t. o'aj sehesföstésre is alkal­
mazza ; — itt Pesten pedig hogy sehesfostéíi módját 
sebes iiíbographiai nyomásra is használhassa, ki a’ 
füsté -művészet ezen uj nemét i* sajátjává tenni óhajt­
ja , azt alulirtnak útmutatója által szinte kevés lecz- 
kekbüi álló tanítás mellett megnyerheti.

A’ keleti v;,ágf stést. meliy ezen művészet többi 
ágainak mintegy alapjaul szolgál, egy nap sót fél nap 
alatt mindendki megtanulhatja. — Főstvenypéldánjókat 
mellyek cluiii tnál készen találtatnak, jutalmad áron 
megszerezhetni.

Ennélfogva tisztelettel hívja meg a’ művészet 
barátit: meltóztassnnak magokat hozzá szálasára (Ná­
dor-vendégfogadó a' vácziutczábsn 2ik emeletben 2fi 
e* 27 sz.) megalázni , ’g mind tanítvány inak elő­
menetelét , mind pedig sajat próbamunkáit, ön meg­
győződés miatt rnegtekinteni. — Nagyobb kényelem 
okáért tartani fog társasági-oktatást a’ virágfósténben, 
meliyben ti leczkere 8 pengő friert kiki reszt vehet 
Ezen lec/.kék naponként délutáni 5 órakor kezdődnek 
— Pc.t július 29. 1835.

Sa/ti/ezwc/iri Krausz Lajos 
s" cs. kir. alsó ausztriai kormány áltál 

• ful halai mazutt keleti sebes- 
tö^tcszet-oktató.

Farina Ferenc* Mária
a' valódi köllni-víznek legitlótb «lest illatora b a f *>* 
a’ tisztelt Közönségnek bizodalmas tisztelettel je-

m
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lenteni: hegy valódi köllni-vizénefe rakbelyét itt 
Pesten a* váczi-utczában Sc’noober Ferenci urnák 
„Gyűrű“ czimer alatti kalaptárában választotta 
legyen, holott is a’ tisztelt Vevők kívánságára ezen 
víznek valódisága felől a* leggyőzőbb próba is te­
tethetik.

Jelentés.
Különféle nemű szeszek , eszencziák , ős bal­

zsamok , úgy nem különben mindenféle szagos ke­
nőcsök, ős kendőző vizek eredeti tulajdonságnak, 
igen jutalmat áron találtatnak Pesten az alabbirt 
gyára’ lerakó helyén tulajdon lakásán az or­
szágúton balra a’ Hatvani kapunál a’ 651ik szám 
alatt levő Porst nyereggyártó' házában; hasonló- 
képen vásár’ aU ahnatossagával az uj piae/.on az 
ékességek (Ga'aol érie) utczájában az első osztály­
ban levő sátorában a narancs czirn alatt. — — 
Schneider József polg. cheroiai szeszfőző.

Bolt-változtatás.
A váczi-utczában, gróf Kegle vielt-házban 

eddig volt

kék Csillapító

Vászonkereskedés
f. évi auguszt Skától fogva, ugyan ezen ut- 
czában a’ Nádor cziinzetü tíjdon létesült 

nagy vendéglő épületbe (Hotel) lesz 
áthelyezve,

's ajánlja továbbra is a’ t. ez. közönségnek az 6 
mindennemű , rumburgi, hollandi, sileziai ét bőr- 
vásznait. úgyszinte, ~ rőf szélességű creases ^ szé­
lességű lepedő vásznait, nem különben a’ nnla ta­
láltató különös szépségű damasc készületeket — 6 
egész 36 személyre;— 30 rőfös asztali ’* törülke- 
zőkendő - szöveteket; továbbá H ali«- ágyanginet- 
kanavász- es gradeláruit, kúlönszinű, bélésnek való 
kanavászt. damis-t és gyapottafotat, több más e’ 
kereskedéshez tartozó czikkelyekkel együtt — a’ 
legillőbb határozott áron.

Szarvas marha eladási helyváltoztatás.
A' t. Nagy - katai uradalom’ részéről újólag 

köz kirré tétetik: hogy mivel a’ közelebbi hirlap- 
pokban néhai m. Buzim gróf Keglevics László ur 
vagyonát illető szarvas marink eladásának helyéül 
üjszáiz volt kitéve, a’ minden tekintetben kényel­
mesebb alkalmaztatás végett ezennel Nagykatainva- 
rosában levő m. urasóg' majorjában ugyan csak 
sept. 3ik és következő napjaiban fog lenni.

Kovács Mihály
tiszttartó.

[3] BOR-ÁRVERÉS. Főméit. Balthyánl Fülöp 
herczeg Érdi v< Iiamsabéki nrodalma’ részéről 
közhírré tétetik, hogy jövő aug. 3án mintegy 1700 
akó fejér, és 1100 akó vörös ó bor különféle éti 
eermésbeli, akár hordó számra akár nagyobb menyi­
régben, az Érdi tiszti kanczellariaban délelőtti szokott 
órákban tartandó kótyavetye mellett a" többet ígé­
rőknek hordó nélkül azonnali kész pénz fizetés 
mellett eladatni fog. A’ venni kívánók a’ megírt 
napra és helyre hivatalosak.

[3] HIRDET VÉNY. A’ nm. m. k. u. Kamarának 
rendelése következésében közhírré tétetik : hogy 
Tokaj koronái mezővárosban levő ,,fekete sas4, czim- 
zetu vendégfogadó Tarczal mezővárosában az uradal­
mi tiszttartónak irószobájában tolyó észt. august- 
3án tartandó nyilványos árverés útján a’ legtöbbet 
Ígérőnek folyó észt. november tjétől kezdve számí­
tandó egymásutáni három esztendőre bérbe adatni 
fog. Meliy árverésre a' bérleni szándékozók elegen­
dő bánatpénzzel fölkészülve a' szokott reggeli órák­
ban megjelenni ezennel hivatalosak. A’ bérlet föl­
tételeit a’ fenenilátett tiszttartói írószobában az ár­
verés előtt is megtudhatni. Budán Julius 1 lén 1835. [3]

[2] HIRDETÉS. A* nm. m. k. u. Kamarának 
rendelése következésében köz hírré tétetik : hogy 
f. e. augustus 17én délelőtt 9 órakor Ménesiben a' 
számtartói lakásban a' ménesi uradalmi pinczéhól, 
’s báró Forraynak ménesi kalnája alatt levő kibér­
lett pinczéjeból öszvesen 17-16 akó 1834ik esztendei 
dézma bor,— hordó nélkül —a' legtöbbet ígérők­
nek nyilvános árverés útján rászenkint, vagy ál­
táljában, a’ felsőbb helybenhagyás fentartása mel­
lett , kész pénzért eladatni fog. Melly árvere'sre a’ 
venni szándékozók elegendő bánatpénzzel ellátva , 
megjelenni ezennel hivatalosak. Budán Julius 
27en 1835- [3J

[3] K 0 s - e I a d,á s.
Gróf Hunyady’ gazdaságbeli Igazgatósága köz 

hírűi adja hogy jövő pesti János - fővételi vasár al­
kalmával hágókosok , úgy mint: príma, electa, 
és superelecta , kosok, üllói-utczában a’ Gazdasági 
Egyesület’ köztelkén szabad kézből eladanddk les», 
nek. Örmény Julius lükén 1835, [0.

[3] Az iskolai jószágalaphoz tartozó Szexárdi ura­
dalom részéröl köz hírül adatik, hogy a’ f. e. auguszt. 
5ikén az urodalmi tiszttartói kanczellariaban Szexár - 
dón délelőtt tartandó árverés által, az úgy nevezeti 
Péterházi erdőben a’ Dunapartra kirakott 326 öl tölgy­
fa t 226 öl szilfa, és 590^ öl puha fa, a’ legtöbbet 
Ígérőnek (fenhagyatvan a’ /elsőbbségi jóváhagyási­
éi fog adatni.— Melly árverésre a’venni szándékozók 
elegendő bánatpénzzel fölkészülve meghivatnak. Ste- 
xárd Julius 10. 1835. [3]

Du navis állát a budai visme'rtek tzerinl .*

Julius 30kán 5 láb. 10 hüv. 0 von.
„ 31kén 5 „ 8 „ 3 „

Aug. tőjén 5 „ 6 ,, 3 „


